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مەن قۇتقۇزۇلۇش ئۈچۈن نېمە قىلىشىم كېرەك؟ — ئۇنى ھاياتلاشتۇرۇش ·
مۇقەددەس يازمىلىرى KJV ستىرونگ نومۇرلىرى بىلەن
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قۇتقۇزۇلۇشقا نېمە قىلىشىم كېرەك — ئۇل

ئېچىلىش سۆزى

قۇتقۇزۇلۇش ھەممىدىن بۇرۇن بىر مېڭىشتۇر. بىر بالا بىر كۈندىلا مېڭىشنى ئۆگەنمەيدۇ. ئالدى بىلەن ئۇ ئۆمىلەيدۇ. ئاندىن
ئاتىسى ئۇنى قوللىرىدىن تۇتۇپ، دەسلەپكى قەدەملەرنى ئۆگىتىدۇ. ئاندىن بالا يالغۇز مېڭىدۇ. ئاندىن ئۇ چوڭ بولىدۇ ۋە
يۈگۈرىدۇ. ياخشى يۈگۈرىدىغان كىشى مۇسابىقىدە يۈگۈرىدۇ. مۇسابىقىنىڭ ئاخىرى بار. ئاخىرىدا بىر تاج كۈتۈپ تۇرىدۇ.
خۇدا بىلەن بىللە مېڭىش دەل شۇنداق. »ئاساس« دەرسلىكى ئۇلۇغ سوئالغا جاۋاب بەردى، ۋە بۇ جاۋاب روسۇللارنىڭ ئۆز
جاۋابى ئىدى: ئىشىنىش، توۋا قىلىش، ئەيسا مەسىھنىڭ نامىدا چۆمۈلدۈرۈلۈش، مۇقەددەس روھ ئىلتىپاتىنى قوبۇل
قىلىش، ئاندىن داۋاملاشتۇرۇش، تۇرۇش ۋە ئاخىرغىچە چىداش. بۇ دەرسلىك شۇ جاۋاب ھايات بولۇپ باشلانغان يەردىن
بولۇپ، قۇتۇلدۇرۇش، قوغداش ۋە پۈتۈن (قۇتقۇزۇش ,G4982) باشلىنىدۇ. »قۇتقۇزۇلغان« دېگەن گرېكچە سۆز سوزو
بولۇپ، قۇتقۇزۇش ۋە (قۇتقۇزۇلۇش ,G4991) قىلىش مەنىسىنى بىلدۈرىدۇ. »قۇتقۇزۇلۇش« دېگەن گرېكچە سۆز سوتېرىيا
بولۇپ، ئەيسانىڭ ئىسمى (قۇتقۇزۇلۇش ,H3444) بىخەتەرلىك مەنىسىنى بىلدۈرىدۇ. قەدىمكى ئىبرانىي سۆزى يېشۇئاھ
دەل مۇشۇ سۆزنى ئۆز ئىچىگە ئالغان. شۇڭا قۇتقۇزۇلۇش بىر پەيتتىنلا ئىبارەت ئەمەس. ئۇ خۇدانىڭ بىر ئىنساننى گۇناھ ۋە
ئۆلۈمدىن قۇتقۇزۇشى، ئاندىن شۇ ئىنسان بىلەن ئۆيگىچە بىللە مېڭىشىدۇر. بۇ دەرسلىك قۇتقۇزۇلۇشنى پۈتۈن يول
بويىچە ئېلىپ بارىدۇ: يېڭى تۇغۇلغان خۇدانىڭ پەرزەنتى ئۈچۈن قۇتقۇزۇلغانلارنىڭ مېڭىشى قانداق باشلىنىدۇ،
قۇتقۇزۇلۇش بىلەن كۈندىلىك قانداق مۇئامىلە قىلىش كېرەك، خۇدانىڭ قوشۇنىدىكى بىر ئەسكەردەك ئۇنى قانداق
.تاپشۇرۇش كېرەك، ۋە ھايات تاجى ساقلانغان ئاخىرغىچە قانداق چىداش كېرەك

BU TETQIQAT JAWAB BÉRIDIGHAN ÜCH SOAL:

قۇتقۇزۇلغانلارنىڭ يولى قانداق باشلىنىدۇ، ۋە بىر ئادەم خۇدانىڭ ئائىلىسىگە قانداق تۇغۇلىدۇ؟ .1
ئادەم نىجاتقا ئېرىشكەندىن كېيىن ھەر كۈنى نېمە قىلىشى كېرەك؟ .2
يۈگۈرۈش قانداق ئاخىرلىشىدۇ، ۋە ئاخىرغىچە چىداپ بەرگەنلەر ئۈچۈن نېمە ساقلانغان؟ .3

I. ئۆمىلەش — قۇتقۇزۇلغانلارنىڭ مېڭىشى قانداق باشلىنىدۇ



مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ھەربىر مېڭىش تۆۋەندىن باشلىنىدۇ. يېڭى تۇغۇلغان بوۋاق يۈگۈرمەيدۇ، ئۇ كۆتۈرۈلىدۇ، يىغلايدۇ ۋە چوڭ بولغۇچە)
سۈت ئىچىدۇ. مۇقەددەس كىتاب دەل مۇشۇ سۈرەتنى ئىنجىلغا يېڭى ئىتائەت قىلغان كىشى ئۈچۈن ئىشلىتىدۇ، شۇڭا تۆۋەندىن باشلاڭ،
(.كىچىكتىن باشلاڭ ۋە باشلاڭ

A. پېترۇس ئۇلارغا: ــ توۋا قىلىڭلار، ھەربىرىڭلار ئەيسا مەسىھنىڭ نامىدا گۇناھلىرىڭلارنىڭ كەچۈرۈم قىلىنىشى ئۈچۈن روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 2:38
[⚑ G907 baptizo] .چۆمۈلدۈرۈشنى قوبۇل قىلىڭلار ۋە شۇنداق قىلساڭلار خۇدانىڭ ئىلتىپاتى بولغان مۇقەددەس روھ سىلەرگە ئاتا قىلىنىدۇ

[G3340 metanoeo ⚑]

.توۋا قىلىڭلار + ھەربىرىڭلار ئەيسا مەسىھنىڭ نامىدا چۆمۈلدۈرۈلۈڭلار → سىلەر مۇقەددەس روھنىڭ سوۋغىتىغا ئېرىشىسىلەر

مېنىڭ شەخسىي پىكىرلىرىم — بۇ ئايەت پۈتۈن يولنىڭ دەرۋازىسىدۇر، ۋە بۇ تەتقىقاتنىڭ ئاساستىن ئېلىپ كەلگەن پەقەت ئۈچ ئايەتنىڭ)
(.بىرىنچىسىدۇر. ئاساس بۇ دەرۋازىنى تولۇق ئاچقان. تۆۋەندىكىلەرنىڭ ھەممىسى بىر ئادەم بۇ دەرۋازىدىن ئۆتكەندىن كېيىنكى ئىشلاردۇر

B. خۇداغا تەشەككۈر! بۇرۇن گۇناھنىڭ قۇلى بولغانسىلەر، بىراق مەسىھنىڭ تەلىمىگە باشلىنىپ، بۇ تەلىم كۆرسەتكەن نەمۇنىگە چىن رىملىقلارغا 6:17
[⚑ G5179 tupos] .دىلىڭلاردىن ئىتائەت قىلدىڭلار [G5219 hupakouo ⚑] (18) سىلەر گۇناھنىڭ كۈچىدىن قۇتۇلدۇرۇلۇپ، ھەققانىيلىقنىڭ
.قۇللىرى بولدۇڭلار
.سىلەر يۈرىكىڭلاردىن شۇ تەلىم قېلىپىغا ئىتائەت قىلدىڭلار → گۇناھتىن ئازاد بولۇپ، ھەققانىيلىقنىڭ قۇللىرى بولدۇڭلار

C. ئۇ بىزنى ئۆزى ياراتقان بارلىق مەۋجۇداتلارنىڭ ئىچىدە ئۆزىگە دەسلەپ پىشقان مېۋىدەك بولسۇن دەپ، ئۆز ئىرادىسى بويىچە بىزنى ياقۇپ 1:18
.ھەقىقەتنىڭ سۆز-كالامى ئارقىلىق تۇغدۇردى

.ئۇ بىزنى ئۆزى ياراتقان بارلىق مەۋجۇداتلارنىڭ ئىچىدە ئۆزىگە دەسلەپ پىشقان مېۋىدەك بولسۇن دەپ → ئۆز ئىرادىسى بويىچە بىزنى ھەقىقەتنىڭ سۆز-كالامى ئارقىلىق تۇغدۇردى

D. چۈنكى سىلەر يېڭىۋاشتىن تۇغۇلدۇڭلار ــ بۇ چىرىپ كېتىدىغان ئۇرۇق ئارقىلىق ئەمەس، بەلكى چىرىماس ئۇرۇق، يەنى خۇدانىڭ پېترۇس »1« 1:23
[⚑ G3306 meno] .ھاياتىي كۈچكە ئىگە ۋە مەڭگۈ تۇرىدىغان سۆز-كالامى ئارقىلىق بولدى [G313 anagennao ⚑]

چۈنكى سىلەر يېڭىۋاشتىن تۇغۇلدۇڭلار ــ بۇ چىرىپ كېتىدىغان ئۇرۇق ئارقىلىق ئەمەس، بەلكى چىرىماس ئۇرۇق → يەنى خۇدانىڭ ھاياتىي كۈچكە ئىگە ۋە مەڭگۈ تۇرىدىغان سۆز-كالامى
.ئارقىلىق بولدى

(Méning shexsiy oylirim — belgini körüng, G313, we Strong's ëytishiche anagennao qaytidin tughulushni bildüridu. Yéngi

tughulush heqiqiy bir tughulush, we bu tughulushning uruqi Xudaning sözidur. Bu uruq chirimaydighan bolghachqa, u

bergen tughulush menggü dawamlishidu.)

E. پېترۇس »1« 2:2‏-3 رەبنىڭ مېھرىبانلىقىنى تېتىپ بىلگەنىكەنسىلەر، خۇددى يېڭى تۇغۇلغان بوۋاقلاردەك بولۇپ خۇدانىڭ سۆز-كالامىدىكى ساپ سۈتكە
[⚑ G837 auxano] .تەشنا بولۇڭلار. بۇنىڭ بىلەن، سىلەر نىجاتنىڭ كامالىتىگە يېتىپ ئۆسىسىلەر [G1051 gala ⚑]

.يېڭى تۇغۇلغان بوۋاقلاردەك + سۆزنىڭ ساپ سۈتىگە ئىنتىزار بولۇڭلار → شۇنىڭ بىلەن ئۆسۈشۈڭلار ئۈچۈن

F. ھەم سىلەر ئۆز ئوغۇللىرى بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن، خۇدا ئۆز ئوغلىنىڭ: »ئاببا! ئاتام!« دەپ چاقىرغۇچى روھىنى ئەۋەتىپ قەلبىمىزگە گالاتىيالىقلارغا 4:6
[⚑ G5 Abba] .سالدى

.سىلەر ئوغۇللار بولغانلىقىڭلار ئۈچۈن → خۇدا ئۆز ئوغلىنىڭ روھىنى قەلبىڭلارغا ئەۋەتىپ، »ئابا، ئاتا« دەپ نىدا قىلدۇردى

G. چۈنكى سىلەر قوبۇل قىلغان روھ قۇللۇققا ئائىت ئەمەس، شۇنداقلا سىلەرنى قايتا قورقۇنچقا سالغۇچى بىرخىل روھ ئەمەس، بەلكى رىملىقلارغا 8:15
[⚑ G5206 huiothesia] .سىلەر ئوغۇللۇققا ئېلىپ بارىدىغان روھنى قوبۇل قىلغانسىلەر؛ ئۇ ئارقىلىق »ئاببا، ئاتا!« دەپ نىدا قىلىمىز (16) روھ بىزنىڭ
.ئۆز روھىمىز بىلەن بىللە بىزنىڭ خۇدانىڭ بالىلىرى ئىكەنلىكىمىزگە گۇۋاھلىق بېرىدۇ
سىلەر پەرزەنتلىككە قوبۇل قىلىنىش روھىنى قوبۇل قىلدىڭلار، بۇ روھ بىلەن بىز: ئاببا، ئاتا! دەپ نىدا قىلىمىز → روھ ئۆزى بىزنىڭ روھىمىز بىلەن بىرلىكتە گۇۋاھلىق بېرىپ، بىزنىڭ
.خۇدانىڭ بالىلىرى ئىكەنلىكىمىزنى ئىسپاتلايدۇ

مېنىڭ شەخسىي پىكرىم — بوۋاقنىڭ تۇنجى ئاۋازى يىغا بولىدۇ، مۇقەددەس روھ خۇدانىڭ يېڭى تۇغۇلغان بالىسىغا شۇ ئوخشاش تۇنجى)
ئاۋازنى بېرىدۇ، يەنى »ئابا، ئاتا« دەپ نىدا قىلىدۇ. ئابا دېگىنى كىچىك بالىنىڭ ئاتىسىغا قول سوزغان كىچىك سۆزىدۇر. شۇڭلاشقا نىجاتلىق
(.ھاياتىنىڭ تۇنجى دۇئاسى ئۇزۇن بولۇشى ئەمەس، ھەقىقىي بولۇشى كېرەك

H. ئى ياقۇپنىڭ جەمەتى، شۇنداقلا ئىسرائىل جەمەتىنىڭ قالدىسى، ئاناڭلارنىڭ قورسىقىدىكى چاغدىن تارتىپ ئۈستۈمگە ئارتىلغانلار، يەشايا 46:3
[⚑ H4422 malat] !بالىياتقۇدىكى چاغدىن تارتىپ كۆتۈرۈلۈپ كەلگەنلەر، ــ ماڭا قۇلاق سېلىڭلار [H5375 nasa ⚑] (4) سىلەر قېرىغۇچىمۇ مەن
يەنىلا شۇنداقتۇرمەن، چېچىڭلار ئاقارغۇچىمۇ مەن سىلەرنى يۈدۈپ يۈرىمەن؛ سىلەرنى ياسىغان مەندۇرمەن، سىلەرنى كۆتۈرىمەن؛ سىلەرنى يۈدۈپ
.قۇتقۇزىمەن
بالىياتقۇدىن تارتىپ مەن تەرىپىمدىن كۆتۈرۈلگەنسىلەر + قورساقتىن تارتىپ ئېلىپ يۈرۈلگەنسىلەر → قېرىغىنىڭلارغىچە مەن ئۇ زاتتۇرمەن + مەن سىلەرنى كۆتۈرىمەن، سىلەرنى
.قۇتقۇزىمەن

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىملىرىم — مۇشۇ يەردە خۇدا بىر بالىنى كۆتۈرگۈچى سۈپىتىدە سۆزلىمەكتە. ئۇ ئىسرائىلنى بوغازدىن تارتىپ)
(.قېرىلىققىچە كۆتۈرۈپ كەلگەن. يېڭى ئىشەنگۈچىنى تۇنجى قەدەمدە كۆتۈرگەن كۈچ، قېرى ئىشەنگۈچىنىمۇ ئاخىرقى قەدەمدە كۆتۈرىدۇ

ئوخشىمىغان كۆز قاراش، ئوخشاش مەنزىرە — سامارىيە، چۆل-باياۋان ۋە كورنىلىئۇسنىڭ ئۆيى



I. لېكىن ئەمدى فىلىپ خۇدانىڭ پادىشاھلىقى ۋە ئەيسا مەسىھنىڭ نامى توغرىسىدىكى خۇش خەۋەرنى جاكارلىغىنىدا ئۇلار روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 8:12
[⚑ G907 baptizo] .ئۇنىڭ سۆزلىرىگە ئىشەندى ۋە ئەرلەر بولسۇن، ئاياللار بولسۇن چۆمۈلدۈرۈشنى قوبۇل قىلدى

.ئۇلار فىلىپنىڭ خۇدانىڭ پادىشاھلىقى توغرىسىدا جاكارلىغان سۆزلىرىگە ئىشەندى → ئەر-ئاياللارنىڭ ھەممىسى چۆمۈلدۈرۈلدى

J. روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 8:36‏ ئۇلار يولدا كېتىۋېتىپ، سۇ بار بىر يەرگە كەلگەندە، ئاغۋات: ــ مانا بۇ يەردە سۇ بار ئىكەن. مۇشۇ يەردىلا
چۆمۈلدۈرۈلۈشۈمگە قانداق توسالغۇ بار؟ ــ دېدى. )37( فىلىپ: »پۈتۈن قەلبىڭ بىلەن ئىشەنگەن بولساڭ، چۆمۈلدۈرۈلگىلى بولىدۇ« دېدى. ئۇ جاۋابەن:
»ئىشىنىمەنكى، ئەيسا مەسىھ خۇدانىڭ ئوغلىدۇر« دېدى. )38( ئۇ ھارۋىنى توختىتىشنى بۇيرۇدى. فىلىپ ۋە ئاغۋات ئىككىسى بىللە سۇغا چۈشۈپ، ئۇنى
چۆمۈلدۈردى. )39( ئۇلار سۇدىن چىققاندا، رەبنىڭ روھى فىلىپنى كۆتۈرۈپ ئېلىپ كەتتى. ئاغۋات ئۇنى قايتا كۆرمىدى، ئەمما ئۇ شادلىنىپ يولىنى
.داۋاملاشتۇردى
.مانا، بۇ يەردە سۇ بار؛ چۆمۈلدۈرۈلۈشۈمگە نېمە توسالغۇ بولىدۇ؟ → ئىككىسى سۇغا چۈشتى + ئۇ ئۇنى چۆمۈلدۈردى → ئۇ خۇشاللىق بىلەن يولىغا كەتتى

K. ــ مۇشۇ كىشىلەر بىزگە ئوخشاش مۇقەددەس روھنى قوبۇل قىلغۇچى بولغان بولسا، كىم ئۇلارنىڭ سۇغا روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 10:47
[⚑ G907 baptizo] .چۆمۈلدۈرۈشنى قوبۇل قىلىشىنى توسالىسۇن؟! ــ دېدى (48) شۇنىڭ بىلەن ئۇ ئۇلارنىڭ رەبنىڭ نامىدا چۆمۈلدۈرۈلۈشىنى بۇيرۇدى.
.ئاندىن ئۇلار پېترۇسنىڭ ئۇلار بىلەن بىرنەچچە كۈن تۇرۇشىنى ئۆتۈندى
.ــ مۇشۇ كىشىلەر بىزگە ئوخشاش مۇقەددەس روھنى قوبۇل قىلغۇچى بولغان بولسا? → شۇنىڭ بىلەن ئۇ ئۇلارنىڭ رەبنىڭ نامىدا چۆمۈلدۈرۈلۈشىنى بۇيرۇدى

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ئۈچ كۆرۈنۈش، ئۈچ توپ، بىر ئىشىك. سامارىيەدە پۈتۈن بىر شەھەر ئاڭلاپ ئىتائەت قىلدى، چۆل يولىدا بىر)
يولۇچى ئاڭلاپ ئىتائەت قىلدى، كورنىلىيۇسنىڭ ئۆيىدە بىر يات ئەللىك ئائىلە ئاڭلاپ ئىتائەت قىلدى. ئاندىن يولۇچى »خۇشال بولۇپ ئۆز يولىغا
(.ماڭدى«، دېمەك قۇتقۇزۇلغان كىشىنىڭ مېڭىشى خۇشاللىقتىن باشلىنىدۇ

II. مېڭىش — نىجاتنى كۈندىلىك تۇرمۇشتا قانداق ئىشلىتىش
مېنىڭ شەخسىي پىكرىم — بالا ئەمدى ئايىغىدا تۇرۇۋاتىدۇ، ھازىر مېڭىش نۆۋىتى كەلدى. نىجاتلىق ساندۇققا سېلىپ ئارىلىق-ئارىلىقتا قاراپ)
قويىدىغان خەزىنە ئەمەس، بەلكى ھەر كۈنى مېڭىلىدىغان يولدۇر. دەسلەپكى جامائەت ئۇنى ھەر كۈنى ياشىغان، ۋە بۇ باسقۇچنىڭ سۆزلىرى
(.بۇنى ئىسپاتلايدۇ: داۋاملاشتۇرۇش، مېڭىش، ئىشلەپ چىقىش، ساقلاش، سېغىنىش، ئۆسۈش

A. ئۇلار ئۆزلىرىنى ئىزچىل ھالدا روسۇللارنىڭ تەلىمىگە، ئېتىقادچىلارنىڭ بىرلىك-ھەمدەملىكىگە، ناننى ئوشتۇشقا ۋە روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 2:42
[⚑ G4342 proskartereo] .دۇئالارغا بېغىشلىدى

.ئۇلار روسۇللارنىڭ تەلىماتىدا + سىرداشلىقتا + نان ئوشتۇۋېتىشتە + دۇئالاردا چىڭ تۇردى

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ ئاساستىن كۆچۈرۈلگەن ئۈچ ئايەتنىڭ ئىككىنچىسى بولۇپ، پۈتكۈل مېڭىش باسقۇچىنىڭ كۈندىلىك)
دېگىنى بىر ئىشقا ئۈزلۈكسىز بېرىلىشنى بىلدۈرىدۇ (چىڭ تۇرۇشنى داۋاملاشتۇرۇش ،G4342) proskartereo تەپسىرىدە Strong .ئۈلگىسىدۇر
(.دەپ كۆرسىتىلگەن. دەسلەپكى جامائەت بۇ تۆت ئىشنى زىيارەت قىلغان ئەمەس، بەلكى ئۇلاردا ياشىغان

B. مەسىھ، رەب ئەيسانى قانداق قوبۇل قىلغان بولساڭلار، شۇ ھالدا ئۇنىڭدا مېڭىڭلار [⚑ G950 bebaioo] ،كولوسسىلىكلەرگە 2:6

[G4492 rhizoo ⚑] (7) سىلەر تەلىم بېرىلگەندەك ئۇنىڭدا يىلتىز تارتىپ، ئېتىقادىڭلار قۇرۇلۇۋاتقان ھالدا، ئېتىقادتا خاتىرجەم قىلىنىپ، رەھمەت ئېيتىشلار
بىلەن تاشقىنلاپ تۇرغۇچى بولۇڭلار؛
.سىلەر رەب ئەيسا مەسىھنى قوبۇل قىلغىنىڭلاردەك، ئۇنىڭدا مېڭىڭلار → ئۇنىڭدا يىلتىز تارتقان ۋە قۇرۇلغان + ئېتىقادتا مۇستەھكەملەنگەن

C. شۇنىڭ بىلەن، ئەي سۆيۈملۈكلىرىم، سىلەر ھەمىشە ئىتائەت قىلغىنىڭلاردەك، پەقەت مەن يېنىڭلاردا بولغىنىمدىلا ئەمەس، بەلكى فىلىپپىلىقلارغا 2:12
.ھازىرقىدەك مەن سىلەردىن نېرى بولغاندا تېخىمۇ شۇنداق ئىتائەت بىلەن ئەيمىنىشتە، تىترىگەن ھالدا ئۆز نىجاتىڭلارنى ھەرتەرەپكە تەتبىقلاشقا ئىنتىلىڭلار

[G1754 energeo ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] (13) چۈنكى خۇدانىڭ گۈزەل خاھىشى بويىچە سىلەرنىڭ ئىرادە تىكلىشىڭلارغا ۋە
.شۇنىڭدەك ئۇنى ئەمەلگە ئاشۇرۇشۇڭلاردا ئىچىڭلاردا ئىشلىگۈچى ئۇنىڭ ئۆزىدۇر

.قورقۇنچ ۋە تىترەك بىلەن ئۆز نىجاتىڭلارنى ئىشقا ئاشۇرۇڭلار → چۈنكى سىلەردە ئىرادە قىلىش ۋە ئىش قىلىشنى ۋۇجۇدقا چىقىرغۇچى خۇدادۇر

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — خۇدا سىلەردە ئىش قىلىۋاتقىنى ئۈچۈن سىلەر ئۇنى »سىرتقا چىقىرىپ ئىشلىتىسىلەر«، كۆچۈرمە لۇغەت)
دېگەن سۆز بىر ئىشنى ئاخىرىغىچە داۋاملاشتۇرۇپ بارماق دېگەن مەنىنى (سىرتقا چىقىرىپ ئىشلىمەك ,G2716) katergazomai بويىچە
بىلدۈرىدۇ. نىجات خۇدانىڭ سوۋغىسى بولۇپ، مېھىر-شەپقەت ئارقىلىق بېرىلگەن، مېھىر-شەپقەت دېگىنى خۇدانىڭ لاياقەتسىز ئادەمگە
كۆرسەتكەن سازاۋەرلىكسىز مېھرىبانلىقىدۇر. ئىشلەش سوۋغىنى قازانمايدۇ، بەلكى ئۇنى ئاخىرىغىچە داۋاملاشتۇرىدۇ، خۇددى ئاللىبۇرۇن
(.بېرىلگەن ئۇرۇقنىڭ يەنىلا تېرىلىشى، سۇغىرىلىشى ۋە ھوسۇل ۋاقتىدا يىغىۋېلىنىشى كېرەك بولغىنىغا ئوخشاش

D. شۇنىڭغا ئوخشاش، سىلەرمۇ ئۆزۈڭلارنى گۇناھقا نىسبەتەن ئۆلگەن، ئەمما مەسىھ ئەيسادا بولۇپ خۇداغا يۈزلىنىپ تىرىك دەپ رىملىقلارغا 6:11
[⚑ G3049 logizomai] .ھېسابلاڭلار

.شۇنىڭغا ئوخشاش، سىلەرمۇ ئۆزۈڭلارنى گۇناھقا نىسبەتەن ئۆلگەن → ئەمما مەسىھ ئەيسادا بولۇپ خۇداغا يۈزلىنىپ تىرىك دەپ ھېسابلاڭلار

E. لېكىن ياخشى تۇپراققا چېچىلغان ئۇرۇقلار بولسا ــ سۆز-كالامنى ئاڭلاپ، سەمىمىي ۋە ياخشى قەلبى بىلەن ئۇنى تۇتىدىغانلارنى كۆرسىتىدۇ؛ لۇقا 8:15
[⚑ G2722 katecho] .بۇنداق ئادەملەر سەۋرچانلىق بىلەن ھوسۇل بېرىدۇ

.سەمىمىي ۋە ياخشى قەلب + سۆزنى ئاڭلاپ، ئۇنى ساقلاپ قېلىش → سەۋر-تاقەت بىلەن مېۋە بېرىش



F. ئۇنىڭ خۇرسەنلىكى پەقەت پەرۋەردىگارنىڭ تەۋرات-قانۇنىدىدۇر؛ ئۇ پەرۋەردىگارنىڭ قانۇنىنى كېچە-كۈندۈز سېغىنىپ ئويلايدۇ .زەبۇر 1:2

[H1897 hagah ⚑] (3) ئۇ خۇددى ئېرىق بويىغا تىكىلگەن، ئۆز پەسلىدە مېۋىسىنى بېرىدىغان، يوپۇرماقلىرى سولاشمايدىغان دەرەختەكتۇر؛ ئۇ نېمىلا
.قىلسا روناق تاپىدۇ
.ئۇنىڭ خۇرسەنلىكى پەرۋەردىگارنىڭ قانۇنىدىدۇر + ئۇ ئۇنىڭ قانۇنى ئۈستىدە كېچە-كۈندۈز سېغىنىپ ئويلىنىدۇ → خۇددى ئېرىق بويىغا تىكىلگەن دەرەخدەك

G. بۇ قانۇن كىتابىنى ئۆز ئاغزىڭدىن نېرى قىلماي، ئۇنىڭ ئىچىدە پۈتۈلگەننىڭ ھەممىسىنى تۇتۇپ، ئۇنى كېچە-كۈندۈز زىكىر قىلىپ ئويلا؛ شۇنداق يەشۇئا 1:8
[⚑ H1897 hagah] .قىلساڭ يوللىرىڭدا غەلىبىلىك بولۇپ، ئۆزۈڭ روناق تاپىسەن

.بۇ قانۇن كىتابى ئاغزىڭدىن ئايرىلمىسۇن + كېچە-كۈندۈز ئۇنىڭ ئۈستىدە سېغىنىپ ئويلانغىن → شۇ ۋاقىتتا يولۇڭنى راۋان قىلىسەن

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — يەشۇئاغا خۇدا: كىتابنى كېچە-كۈندۈز سېغىنغىن، دېگەن، زەبۇردا بولسا كېچە-كۈندۈز سېغىنىدىغان بەختلىك)
دېگەن (سېغىنماق ,H1897) hagah بويىچە (Strong's) ئادەم سۇ ئېقىنلىرى بويىدا تىكىلگەن دەرەخكە ئوخشايدۇ، دېيىلگەن. كۆچۈرمە لۇغەت
سۆز پىچىرلاش، ئاستا سۆزلەش دېگەن مەنىنى بىلدۈرىدۇ. شۇڭا بۇ سۆز پەقەت كۆز بىلەن ئوقۇلۇپلا قالماي، بەلكى ئېغىزدا ساقلىنىپ، ئەتىگەن-
(.ئاخشامدا ئىنساننىڭ ئىچىدە يىلتىز تارتقۇچە داۋاملاشتۇرۇلىدۇ

H. لېكىن ئۇ ئۆزى نۇردا بولغىنىدەك بىزمۇ نۇردا ماڭساق، ئۇنداقتا بىزنىڭ بىر-بىرىمىز بىلەن سىرداش-ھەمدەملىكىمىز بولۇپ، ئۇنىڭ ئوغلى يۇھاننا »1« 1:7
[⚑ G2511 katharizo] .ئەيسا مەسىھنىڭ قېنى بىزنى بارلىق گۇناھتىن پاكلايدۇ

.ئەگەر ئۇ يورۇقلۇقتا بولغىنىدەك، بىزمۇ يورۇقلۇقتا مېڭىۋاتساق → بىر-بىرىمىز بىلەن ھەمدەملىكىمىز بار + ئۇنىڭ ئوغلى ئەيسا مەسىھنىڭ قېنى بىزنى ھەممە گۇناھتىن پاكلايدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ئۇل بۆلۈمى گۇناھكارنى ئىشىك ئالدىدا يۇيىدىغان قاننى كۆرسەتكەن ئىدى. بۇ يەردە ئوخشاش قان يولۇچىنى)
(.يول بويىدا پاك ساقلايدۇ. نۇردا ماڭغان كىشى قاننىڭ يېتىشىدىن سىرتقا چىقىپ ماڭمايدۇ

I. ۋە مېھىر-مۇھەببەت كۆرسىتىش ۋە گۈزەل ئىش قىلىشقا بىر-بىرىمىزنى قانداق قوزغاش ۋە رىغبەتلەندۈرۈشنى ئويلايلى .ئىبرانىيلارغا 10:24
[G3870 parakaleo ⚑] [G1997 episunagoge ⚑] (25) بەزىلەر ئادەت قىلىۋالغاندەك، جامائەتتە جەم بولۇشتىن باش تارتمايلى، بەلكى بىر-
.بىرىمىزنى جېكىلەپ-ئىلھاملاندۇرايلى؛ بولۇپمۇ شۇ كۈنىنىڭ يېقىنلاشقانلىقىنى بايقىغىنىڭلاردا، تېخىمۇ شۇنداق قىلايلى
بىر-بىرىمىزنى مۇھەببەت ۋە ياخشى ئەمەللەرگە قىزىقتۇرۇش ئۈچۈن كۆڭۈل بۆلەيلى + بىر-بىرىمىز بىلەن يىغىلىشنى تاشلىۋەتمەيلى → شۇ كۈننىڭ يېقىنلاشقانلىقىنى كۆرگىنىڭلارچە،
.تېخىمۇ كۆپ شۇنداق قىلايلى

J. ئەكسىچە، خۇدانىڭ مېھىر-شەپقىتىدە ھەم رەببىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھكە بولغان بىلىشتە داۋاملىق ئۆسۈڭلار. ئۇنىڭغا ھەم پېترۇس »2« 3:18
[⚑ G837 auxano] !ھازىر ھەم ئاشۇ ئەبەد كۈنىگىچە بارلىق شان-شەرەپ مەنسۇپ بولغاي! ئامىن

.ئەكسىچە، خۇدانىڭ مېھىر-شەپقىتىدە ھەم رەببىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھكە بولغان بىلىشتە داۋاملىق ئۆسۈڭلار

مېنىڭ شەخسىي پىكرىم — مېڭىش باسقۇچىنىڭ ئاددىي شەكلى بار: قوبۇل قىلىش ۋە مېڭىش، ئاڭلاش ۋە ساقلاش، كېچە-كۈندۈز)
سېغىنىش، نۇردا تۇرۇش، قېرىنداشلار بىلەن بىللە بولۇش، ئۆسۈش. ھەر كۈنى يەيدىغان ۋە ھەر كۈنى ماڭىدىغان بوۋاق بوۋاق پېتى قالمايدۇ.
(.ئەمدى مېڭىش كۈچلۈك بولدى، ۋە يۈگۈرۈش ۋاقتى كەلدى

III. YARISHNI YÜGÜRÜSH — UNI XUDANING QOSHUNIDIKI LESHKERDEK BOYSUNDURUNG

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ھازىر مېڭىش پويگىغا ئايلىنىدۇ، پويگا بولسا جەڭگە ئايلىنىدۇ. نىجاتنىڭ ئۈمىدى جەڭچىنىڭ بېشىدىكى دۇبۇلغىدۇر،)
نۇرنىڭ ساۋۇت-ياغلىقى بولسا ئۇنىڭ ئالدىدىكى كۈن ئۈچۈن كىيىمىدۇر. جەڭچى جەڭ قىلىدۇ ۋە بويسۇنىدۇ، خۇدا بولسا قۇتقۇزۇش ئىشىنى
(.قىلىدۇ

A. ھازىرقى ۋاقىتنىڭ جىددىيلىقىنى بىلىپ، شۇلارنى قىلىڭلار. چۈنكى بىز ئۈچۈن ئاللىقاچان ئۇيقۇدىن ئويغىنىش ۋاقىت-سائىتى يېتىپ رىملىقلارغا 13:11
[⚑ G3696 hoplon] .كەلدى. چۈنكى دەسلەپكى ئېتىقاد قىلغان ۋاقتىمىزغا نىسبەتەن نىجاتىمىز تېخىمۇ يېقىنلاپ قالدى [G4991 soteria ⚑] (12)

.كېچە ئۆتۈشكە ئاز قالدى، كۈندۈز يېقىنلاشتى. شۇڭا، قاراڭغۇلۇقنىڭ ئىشلىرىنى تاشلاپ، يورۇقلۇقنىڭ قورال-ياراقلىرىنى كىيەيلى
ھازىر ئۇيقۇدىن ئويغىنىش ۋاقتى بولدى + ھازىر نىجاتىمىز بىز ئىشەنگەن ۋاقتىمىزدىنقىغا نىسبەتەن يېقىنراقتۇر → قاراڭغۇلۇقنىڭ ئىشلىرىنى تاشلاپ + يورۇقلۇقنىڭ ساۋۇت-قوراللىرىنى
.كىيەيلى

مېنىڭ شەخسىي پىكىرلىرىم - پاۋلۇس يۈگۈرگۈچىنى ئەسكەر كۈن چىقىشتىن بۇرۇن ئويغاتقاندەك ئويغىتىدۇ، ھەم ئورنىدىن تۇرۇشنىڭ)
سەۋەبىنى بايان قىلىدۇ: بىزنىڭ نىجاتىمىز ھازىر ئىشەنگەن ۋاقتىمىزدىنمۇ يېقىنراقتۇر. بۇ ئايەتتە نىجات ئېتىقادچىنىڭ ئارقىسىدا ئەمەس، بەلكى
(.ئالدىدا، ھەر بىر قەدەمدە يېقىنلىشىپ كېلىۋاتىدۇ. ئادەم يۈگۈرۈش يېرىشى كۆزگە كۆرۈنۈشكە باشلىغاندا تېخىمۇ كۈچەپ يۈگۈرىدۇ

B. بىراق ئۆزىمىز كۈندۈزگە مەنسۇپ بولغاندىن كېيىن، سالماق بولايلى، كۆكرىكىمىزگە ئېتىقاد ۋە مېھىر-مۇھەببەتنى ساۋۇت تېسالونىكالىقلارغا »1« 5:8
قىلىپ، بېشىمىزغا نىجاتقا باغلانغان ئۈمىدنى دۇبۇلغا قىلىپ كىيىۋالايلى؛ [G4991 soteria ⚑] [G4030 perikephalaia ⚑] (9) چۈنكى خۇدا
.بىزنى ئۆز غەزىپىگە ئۇچرىتىش ئۈچۈن ئەمەس، بەلكى رەببىمىز ئەيسا مەسىھ ئارقىلىق نىجاتقا ئېرىشتۈرۈش ئۈچۈن تاللاپ بېكىتكەن
ھوشيار بولۇڭلار + ئېتىقاد ۋە مۇھەببەت ساۋۇتىنى كىيىۋېلىڭلار + دۇبۇلغا سۈپىتىدە نىجاتلىقنىڭ ئۈمىدىنى كىيىڭلار → خۇدا بىزنى غەزەپكە ئۇچرىتىش ئۈچۈن ئەمەس، بەلكى رەببىمىز
.ئەيسا مەسىھ ئارقىلىق نىجاتلىققا ئېرىشتۈرۈش ئۈچۈن بېكىتكەن

C. ئۆزۈڭلارنى ھوشيار ۋە سەگەك تۇتۇڭلار. چۈنكى دۈشمىنىڭلار بولغان ئىبلىس خۇددى ھۆركىرەۋاتقان شىردەك، يۇتقۇدەك بىرسىنى پېترۇس »1« 5:8
ئىزدەپ قاتراپ يۈرمەكتە؛ [G436 anthistemi ⚑] [G1127 gregoreo ⚑] (9) سىلەر ئېتىقادىڭلاردا چىڭ تۇرۇپ ئۇنىڭغا قارشى تۇرۇڭلار.
.چۈنكى بىلىسىلەركى، پۈتۈن دۇنيادىكى قېرىنداشلىرىڭلارمۇ ئوخشاش ئازاب-ئوقۇبەتلەرنىڭ تۈگىشىگۈچە چىداۋاتىدۇ

.ئۆزۈڭلارنى بېسىڭلار، سەگەك بولۇڭلار + دۈشمىنىڭلار بولغان شەيتان ھۆركىرەيدىغان شىردەك ئايلىنىپ يۈرىدۇ → ئۇنىڭغا ئېتىقادتا چىڭ تۇرۇپ قارشى تۇرۇڭلار



مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — پاۋلۇس: ھوشيار بولۇڭلار ۋە ساۋۇت-ياراغنى كىيىۋېلىڭلار، دەيدۇ. پېترۇس: ھوشيار بولۇڭلار، سەگەك تۇرۇڭلار،)
چۈنكى دۈشمەن ئوۋچىلىق قىلماقتا، دەيدۇ. شىر ئۇخلاۋاتقاننى ئوۋلايدۇ، شۇڭا سەگەك تۇرۇپ ئېتىقادتا چىڭ تۇرۇپ قارشىلىق كۆرسەتكەن
(.جەڭچى ئاسان ئولجا بولمايدۇ

D. شۇڭا رەببىمىز ھەققىدىكى خەۋەر-گۇۋاھلىقتىن، ياكى ئۇنىڭ مەھبۇسى بولغان مەندىن نومۇس قىلما. ئەكسىچە، خۇدانىڭ كۈچ-قۇدرىتى تىموتىيغا »2« 1:8
بىلەن خۇش خەۋەرنى جاكارلاش يولىدىكى خارلىق-مۇشەققەتنى ئۆز ھەسسەڭ بويىچە ئورتاق تارتقىن؛ [G2821 klesis ⚑] [G4982 sozo ⚑] (9)

خۇدا بىزنى ئۆز ئەمەللىرىمىزگە ئاساسەن ئەمەس، بەلكى ئۆز مۇددىئاسى ۋە مېھىر-شەپقىتىگە ئاساسەن قۇتقۇزۇپ، پاك-مۇقەددەس چاقىرىقى بىلەن چاقىردى؛
ئۇنىڭ بۇ مېھىر-شەپقىتى ھەممە دەۋر-زامانلاردىن ئىلگىرىلا مەسىھ ئەيسادا بىزگە بېغىشلانغاندۇر؛
.خۇش خەۋەر ئۈچۈن تارتىلغان جاپا-مۇشەققەتلەرگە شېرىك بولغىن → ئۇ بىزنى قۇتقۇزغان ۋە مۇقەددەس چاقىرىش بىلەن چاقىرغان + ئۆزىنىڭ نىشانى ۋە مېھىر-شەپقىتىگە ئاساسەن

E. چۈنكى مەن مەسىھ توغرىسىدىكى بۇ خۇش خەۋەردىن ھەرگىز خىجىل بولمايمەن! چۈنكى ئۇ ئۇنىڭغا ئىشەنگۈچىلىرىنىڭ ھەممىسىنى، رىملىقلارغا 1:16
[⚑ G4991 soteria] !ئالدى بىلەن يەھۇدىيلارنى، ئاندىن كېيىن گرېكلەرنى نىجاتقا ئېرىشتۈرىدىغان خۇدانىڭ كۈچ-قۇدرىتىدۇر

[G1411 dunamis ⚑]

.مەن مەسىھنىڭ خۇش خەۋىرىدىن نومۇس قىلمايمەن → چۈنكى ئۇ ھەربىر ئىشەنگۈچىنى قۇتقۇزۇشقا خۇدانىڭ كۈچىدۇر

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ قوشۇندىكى ئەسكەرنىڭ قورالى تۆمۈر ئەمەس، بەلكى خۇش خەۋەرنىڭ ئۆزىدۇر، »خۇدانىڭ نىجات ئۈچۈن)
بولغان كۈچىدۇر«. پاۋلۇس ئىككى قېتىم ئۇياتلانمايدىغانلىقىنى ئېيتىدۇ، رەببىمىزنىڭ گۇۋاھلىقىدىنمۇ ئەمەس، مەسىھنىڭ خۇش خەۋىرىدىنمۇ
(.ئەمەس. خۇش خەۋەرنى ئوچۇق ھالدا ئېلىپ مېڭىڭ، چۈنكى خۇش خەۋەر نىجاتنىڭ يولدىكى كېيىنكى ئادەمگە يېتىپ بېرىش ۋاسىتىسىدۇر

F. 14:13 ‬مىسىردىن‬چىقىش بۇنىڭ بىلەن مۇسا خەلققە: ــ قورقماي، تىك تۇرۇڭلار، پەرۋەردىگارنىڭ بۈگۈن سىلەرگە يۈرگۈزىدىغان نىجاتىنى كۆرىسىلەر؛
[⚑ H3444 yeshuwah] .چۈنكى سىلەر بۈگۈن كۆرگەن مىسىرلىقلارنى ئىككىنچى كۆرمەيسىلەر [H3320 yatsab ⚑]

.قورقماڭلار، تۇرۇپ تۇرۇڭلار، پەرۋەردىگارنىڭ نىجاتىنى كۆرۈڭلار

G. سىلەر بۇ دۆرەم جەڭدە ئۇرۇشۇشۇڭلارنىڭ ھاجىتى بولمايدۇ؛ پەقەت سەپكە تىزىلىپ تۇرۇڭلار، سىلەر بىلەن بىللە بولغان تارىخ-تەزكىرە »2« 20:17
پەرۋەردىگارنىڭ نىجات-نۇسرىتىنى كۆرۈڭلار! ئى يەھۇدا، ئى يېرۇسالېمدىكىلەر، قورقماڭلار، ئالاقزادىمۇ بولۇپ كەتمەڭلار؛ ئەتە ئۇلارغا ھۇجۇم قىلىشقا
[⚑ H3444 yeshuwah] .چىقىڭلار، پەرۋەردىگار چوقۇم سىلەر بىلەن بىللە بولىدۇ!« ــ دېدى

.سىلەرگە بۇ جەڭدە ئۇرۇش قىلىش ھاجەتسىز + جىم تۇرۇپ، پەرۋەردىگارنىڭ سىلەر بىلەن بىللە بولغان نىجاتىنى كۆرۈڭلار + قورقماڭلار

مېنىڭ شەخسىي پىكىرلىرىم - دېڭىز بويىدا مۇسا: »تۇرۇپ تۇرۇڭلار، پەرۋەردىگارنىڭ نىجاتىنى كۆرۈڭلار« دەيدۇ، ھەم ئۈچ قوشۇننىڭ ئالدىدا)
يەھۇدا پادىشاھى ئوخشاش بۇيرۇقنى ئاڭلايدۇ. ھەر ئىككى ۋەقەدە خەلق يەنىلا ماڭۇشى كېرەك ئىدى، ئەمما قۇتقۇزۇشنىڭ ئۆزى خۇدانىڭ
(.ئىشى ئىدى، قىلىچنىڭ ئىشى ئەمەس. شۇ سەۋەبتىن بۇ سۆز نىجاتتۇر، ئىش ھەققى ئەمەس

H. بىراق ھەققانىي بولغۇچى ئېتىقاد بىلەن ياشايدۇ؛ لېكىن ئۇ كەينىگە چېكىنسە، جېنىم ئۇنىڭدىن سۆيۈنمەيدۇ .«ئىبرانىيلارغا 10:38

[G4047 peripoiesis ⚑] [G5288 hupostello ⚑] (39) ھالبۇكى، بىز بولساق كەينىگە چېكىنىپ ھالاك بولىدىغانلاردىن ئەمەس، بەلكى ئېتىقاد
.بىلەن ئۆز جېنىمىزنى ئىگىلىگەنلەردىندۇرمىز
ھەققانىي ئادەم ئېتىقاد بىلەن ياشايدۇ + ئەگەر بىرسى چېكىنسە، جېنىم ئۇنىڭدىن رازى بولمايدۇ → بىز چېكىنىپ ھالاكەتكە بارىدىغانلاردىن ئەمەس، بەلكى ئېتىقاد قىلىپ روحنىڭ
.قۇتقۇزۇلۇشىغا ئېرىشىدىغانلاردىندۇرمىز

(چېكىنىش ،G5288) hupostello مېنىڭ شەخسىي پىكرىم — سالغۇچىنىڭ پەقەت بىر يۆنىلىشى بار، ئۇ بولسىمۇ ئالدىغا. لۇغەت بويىچە)

دېگەن سۆز تارتىلىش، چېكىنىشنى بىلدۈرىدۇ. ئىبرانىيلارغا يېزىلغان خەت مەيداندا پەقەت ئىككى تۈركۈمنى قويىدۇ، شۇڭا ھەر ئەتىگىنى »جاننى
(.قۇتقۇزۇشقا« ئىشەنگۈچىلەر بىلەن بىللە ئورنۇڭنى ئال

I. ئاندىن ئۇ ئۇلارنىڭ ھەممىسىگە مۇنداق دېدى: ــ كىمدەكىم ماڭا ئەگىشىشنى نىيەت قىلسا، ئۆزىدىن كېچىپ، ھەر كۈنى ئۆزىنىڭ كرېستىنى لۇقا 9:23
[⚑ G4716 stauros] !كۆتۈرۈپ ماڭا ئەگەشسۇن

.ئۆزىدىن كېچىپ، ھەر كۈنى ئۆزىنىڭ كرېستىنى كۆتۈرۈپ ماڭا ئەگەشسۇن

J. لۇقا 14:28 ↗ read this in your Bible

.ئالدى بىلەن ئولتۇرۇپ، ئۇنى پۈتكۈزۈشكە يېتەرلىك ئىقتىدارى بار-يوقلۇقىنى ھېسابلاپ باقمامدۇ؟ → بۇ ئادەم قۇرۇلۇشقا باشلىدى، لېكىن پۈتكۈزەلمىدى

(Méning shexsiy oylirim — Reb pütün hayatni, herküni telep qilidu, we u qurulushtin ilgiri bu bahani hésablashni éytidu.

Bashlan'ghan we yérim qélip qalghan munar mesxire keltüridu, panahgah emes. Bahani hésabla, herküni kréstni kötür, we

axirlashturidighan qurghuchi bol.)

K. قېرىنداشلار ئۇنىڭ ئۈستىدىن قوزىنىڭ قېنى ۋە ئۇلارنىڭ گۇۋاھلىق سۆزى بىلەن غالىب كەلدى؛ ئۇلار ھەتتا ئۆلۈمنى كۆزىگە ئىلماي ئۆز ۋەھىي 12:11
[⚑ G3528 nikao] .جېنىنى ئەزىز كۆرمىدى

.قېرىنداشلار ئۇنىڭ ئۈستىدىن قوزىنىڭ قېنى ۋە ئۇلارنىڭ گۇۋاھلىق سۆزى بىلەن غالىب كەلدى + ئۇلار ھەتتا ئۆلۈمنى كۆزىگە ئىلماي ئۆز جېنىنى ئەزىز كۆرمىدى

L. لېكىن سىلەر، ئى سۆيۈملۈكلىرىم، ئەڭ مۇقەددەس بولغان ئېتىقادىڭلارنى ئۇل قىلىپ، ئۆزۈڭلارنى قۇرۇپ چىقىڭلار، مۇقەددەس روھتا دۇئا يەھۇدا 1:20
[⚑ G5083 tereo] ،قىلىپ (21) ئادەمنى مەڭگۈلۈك ھاياتقا ئېلىپ بارىدىغان رەببىمىز ئەيسا مەسىھنىڭ رەھىمدىللىقىنى تەلمۈرۈپ كۈتۈپ، ئۆزۈڭلارنى
.خۇدانىڭ مېھىر-مۇھەببىتى ئىچىدە تۇتۇڭلار



ئۆزۈڭلارنى ئەڭ مۇقەددەس ئېتىقادىڭلار ئۈستىگە قۇرۇپ + مۇقەددەس روھتا دۇئا قىلىپ → ئۆزۈڭلارنى خۇدانىڭ مۇھەببىتىدە ساقلاڭلار، رەببىمىز ئەيسا مەسىھنىڭ رەھىم-شەپقىتىنى
.مەڭگۈلۈك ھاياتقا ئېلىپ بارىدىغانلىقىنى كۈتۈڭلار

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكىرلىرىم — لەشكەرنىڭ بۇيرۇقلىرىنى بىر يەرگە توپلاش: ھوشيار بولۇش، نىجاتنىڭ ئۈمىدىنى دوبۇلغا قىلىپ كىيىش،)
سەگەك تۇرۇش، خۇش خەۋەرنى ئۇيالماي كۆتۈرۈپ يۈرۈش، كەينىگە چېكىنمەسلىك، ھەم ھەر كۈنى كرېستنى كۆتۈرۈش. ئەيسانىڭ قېنى
بىلەن غەلىبە قىلىش، ئۇ خۇدانىڭ قوزىسى دەپ ئاتالغان، ھەمدە ئۇنى ئۆز جېنىدىنمۇ ئارتۇق سۆيۈش. يۈگۈرۈش چىزىققىچە داۋاملىشىدۇ، ھازىر
(.چىزىق ئالدىدا تۇرىمىز

IV. ئاخىرقى چىزىق — مەڭگۈلۈك نىجات ۋە ھاياتلىق تاجى
مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ھەر بىر يۈگۈرۈشنىڭ ئاخىرى بار، ۋە بۇ ئاخىرى تام ئەمەس، بەلكى تاج، تەخت ۋە زور بىر توپ خالايىقتۇر. نىجات)
ئىشىك ئالدىدىن باشلىنىدۇ، ئاندىن كۈندىلىك مېڭىش بىلەن داۋاملىشىدۇ، ئاندىن ئەسكەردەك جەڭ قىلىدۇ. ھازىر ئۇ تاماملاندى، ۋە بۇ
(.«تاماملىنىش مۇقەددەس يازمىلاردا بىر نام بىلەن ئاتالغان: »ئېتىقادىڭلارنىڭ ئاخىرقى نەتىجىسى، يەنى جېنىڭلارنىڭ نىجاتلىقىدۇر

A. لېكىن ئاخىرغىچە بەرداشلىق بەرگەنلەر قۇتقۇزۇلىدۇ [⚑ G5056 telos] .ماتتا 24:13 [G5278 hupomeno ⚑]

.ئاخىرغىچە بەرداشلىق بەرگۈچى → شۇ نىجات تاپىدۇ

سۆزلۈكى Strong's .مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — بۇ ئاساستىن ئۆتكۈزۈلگەن ئۈچىنچى ئايەت بولۇپ، ئۈچىنىڭ ئىچىدىكى ئەڭ كىچىكىدۇر)
telos (G5056, ئاخىر) دېگەن سۆز نىشانلانغان نۇقتا، مەقسەتنى بىلدۈرىدۇ، دەيدۇ. پېترۇس ئىككى ئايەت كېيىن ئوخشاش سۆزنى ئىشلىتىدۇ
(.ۋە بىزگە ئاخىرىنىڭ نېمە ئىكەنلىكىنى ئېيتىپ بېرىدۇ

B. ھەممە ئادەمنىڭ بىر قېتىم ئۆلۈشى ۋە ئۆلگەندىن كېيىن سوراققا تارتىلىشى بېكىتىلگەنگە ئوخشاش [⚑ G4991 soteria] ،ئىبرانىيلارغا 9:27 (28)

مەسىھمۇ نۇرغۇن كىشىلەرنىڭ گۇناھلىرىنى ئۆز ئۈستىگە ئېلىش ئۈچۈن بىرلا قېتىم قۇربانلىق سۈپىتىدە سۇنۇلغاندىن كېيىن، ئۆزىنى تەلپۈنۈپ كۈتكەنلەرگە
.گۇناھنى يوق قىلغان ھالدا نىجات كەلتۈرۈشكە ئىككىنچى قېتىم ئاشكارە بولىدۇ
.مەسىھ كۆپ ئادەملەرنىڭ گۇناھلىرىنى كۆتۈرۈش ئۈچۈن بىر قېتىم قۇربانلىق قىلىندى → ئۆزىنى كۈتكۈچىلەرگە ئۇ گۇناھسىز ھالدا نىجاتلىق ئۈچۈن ئىككىنچى قېتىم كۆرۈنىدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىملىرىم — مەسىھ تۇنجى قېتىم كەلگىنىدە، گۇناھنى ئۈستىگە ئالدى. ئۇ ئىككىنچى قېتىم كەلگىنىدە، نىجاتلىقنى)
»ئۇنى كۈتكۈچىلەر«گە ئېلىپ كېلىدۇ. مۇشۇ يۇگۈرۈشنىڭ ئاخىرى بىر شەخسنىڭ كۆرۈنۈشى بولغاچقا، تەرتىپ: كۆزەت قىلىش، كۈتۈش ۋە چىداپ
(.تۇرۇشتۇر

C. ئەيسا مەسىھنى ئىلگىرى كۆرۈپ باقمىغان بولساڭلارمۇ، ئۇنى سۆيۈپ كەلدىڭلار؛ ۋە ھازىرمۇ ئۇنى كۆرمەيسىلەر، لېكىن ئۇنىڭغا پېترۇس »1« 1:8
[⚑ G4991 soteria] .يەنىلا ئېتىقات قىلىپ قەلبىڭلار ئىپادىلىگۈسىز شان-شەرەپكە تولغان خۇشاللىق بىلەن يايرايدۇ [G5056 telos ⚑] (9) شۇنىڭ
.بىلەن سىلەر ئېتىقادىڭلارنىڭ نىشانى، يەنى جېنىڭلارنىڭ نىجاتىغا مۇيەسسەر بولۇۋاتىسىلەر
سىلەر ئۇنى كۆرمىگەن بولساڭلارمۇ سۆيىسىلەر + ھازىر كۆرمىگىنىڭلار بىلەن ئۇنىڭغا ئېتىقاد قىلىپ، تىلغا كەلمەس شان-شەرەپلىك خۇشاللىق بىلەن شادلىنىسىلەر → ئېتىقادىڭلارنىڭ
.نەتىجىسى بولغان جانلىرىڭلارنىڭ نىجاتلىقىغا ئېرىشىسىلەر

ماتتا 24:13دىكى ئىنساننىڭ چىداپ يېتىدىغان »ئاخىر«ى بىلەن مۇشۇ .G5056 ،مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىملىرىم — بەلگىنى كۆرۈڭ)
ئايەتتىكى ئىنساننىڭ ئېرىشىدىغان »ئاخىر«ى ئوخشاش گرېك سۆزىدۇر. ئاخىرغىچە چىداپ تۇرۇڭ، شۇندا قولۇڭلارغا تاپشۇرۇلغان ئاخىر
(.روحلىرىڭلارنىڭ نىجاتلىقىدۇر

D. سىناقلارغا سەۋرچانلىق بىلەن بەرداشلىق بەرگەن كىشى نەقەدەر بەختلىك-ھە! چۈنكى ئۇ سىناقتىن ئۆتكەندىن كېيىن، خۇدا ئۆزىنى ياقۇپ 1:12
[⚑ G4735 stephanos] .سۆيگەنلەرگە ۋەدە قىلغان ھايات تاجىغا مۇيەسسەر بولىدۇ [G5278 hupomeno ⚑]

سىناقلارغا سەۋرچانلىق بىلەن بەرداشلىق بەرگەن كىشى نەقەدەر بەختلىك-ھە → چۈنكى ئۇ سىناقتىن ئۆتكەندىن كېيىن، خۇدا ئۆزىنى سۆيگەنلەرگە ۋەدە قىلغان ھايات تاجىغا مۇيەسسەر
.بولىدۇ

E. لېكىن مەن ئۆز مۇساپەمنى تاماملىشىم، رەب ئەيسادىن تاپشۇرۇۋالغان خىزمەتنى ئادا قىلىشىم، يەنى خۇدانىڭ مېھىر- روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 20:24
[⚑ G1408 dromos] .شەپقىتى توغرىسىدىكى خۇش خەۋەرنىڭ تولۇق گۇۋاھچىسى بولۇشۇم ئۈچۈن، ئۆز ھاياتىمنى قىلچە ئايىمايمەن

[G5048 teleioo ⚑]

بۇ ئىشلارنىڭ ھېچقايسىسى مېنى تەۋرەتمەيدۇ، مەن جېنىمنى ئۆزۈمگە ئەزىز دەپ ھېسابلىمايمەن → يۈگۈرۈشۈمنى خۇشاللىق بىلەن تاماملاش ئۈچۈن + خۇدانىڭ مېھىر-شەپقىتىنىڭ
.خۇش خەۋىرىگە گۇۋاھلىق بېرىش ئۈچۈن

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىملىرىم — ئاخىرلاشتۇرغۇچى كىشىنىڭ قانداق سۆزلىگىنىگە دىققەت قىلىڭ. پاۋلۇس پەقەت يولنى تاماملاشنى)
ئەمەس، بەلكى خۇشاللىق بىلەن تاماملاشنى تىلىگەن. يولنىڭ ئاخىرقى قىسمى يەنىلا خۇش خەۋەر يەتكۈزىدىغان يول بولۇپ، خۇدانىڭ مېھىر-
(.شەپقىتىنىڭ خۇش خەۋىرىگە ئاخىرغىچە گۇۋاھلىق بېرىدۇ

F. ئەمدى مەن سىلەرنى خۇداغا ۋە ئۇنىڭ مېھىر-شەپقەت يەتكۈزىدىغان سۆز-كالامىغا تاپشۇرىمەن. بۇ سۆز-كالام روسۇللارنىڭ پائالىيەتلىرى 20:32
.ئېتىقادىڭلارنى قۇرۇشقا ھەم پاك-مۇقەددەس قىلىنغان بارلىق خەلقى ئارىسىدا ئىلتىپات قىلىنىدىغان مىراستىن سىلەرنى نېسىپ قىلىشقا قادىردۇر
[G2817 kleronomia ⚑] [G2026 epoikodomeo ⚑]

.مەن سىلەرنى خۇداغا ۋە ئۇنىڭ مېھىر-شەپقەت سۆزىگە تاپشۇرىمەن → ئۇ سىلەرنى قۇرۇشقا ۋە بارلىق پاك-مۇقەددەس قىلىنغانلار ئارىسىدىن سىلەرگە مىراس بېرىشكە قادىردۇر

G. گەرچە ئۇ خۇدانىڭ ئوغلى بولسىمۇ، ئازاب چېكىشلىرى ئارقىلىق ئىتائەتمەن بولۇشنى ئۆگەندى [⚑ G5219 hupakouo] .ئىبرانىيلارغا 5:8

[G4991 soteria ⚑] [G159 aitios ⚑] (9) ئۇ مانا مۇشۇنداق مۇكەممەل قىلىنغان بولغاچقا، بارلىق ئۆزىگە ئىتائەت قىلغۇچىلارغا مەڭگۈلۈك



،نىجاتنى بارلىققا كەلتۈرگۈچى بولۇپ
.ئۇ ئوغۇل بولسىمۇ، ئىتائەت قىلىشنى ئۆگەندى → ئۆزىگە ئىتائەت قىلغانلارنىڭ ھەممىسىگە مەڭگۈلۈك نىجاتنىڭ سەۋەبچىسى بولدى

مېنىڭ شەخسىي پىكىرلىرىم — سىز مېڭىۋاتقان يول ئاللىبۇرۇن بېسىلغان يولدۇر. ئەيسا ئازاب چېكىش ئارقىلىق ئىتائەتنى ئۆگەندى ۋە يولنى)
تاماملاش ئارقىلىق مەڭگۈلۈك نىجاتنىڭ ئىگىسى بولدى. ئايەت بۇ نىجاتقا ئېرىشكۈچىلەرنى، يەنى »ئۇنىڭغا ئىتائەت قىلغانلارنىڭ ھەممىسىنى«
(.دەپ ئاتايدۇ

H. ئىسرائىل بولسا پەرۋەردىگار تەرىپىدىن مەڭگۈلۈك نىجات-قۇتۇلۇش بىلەن قۇتقۇزۇلىدۇ؛ ئەبەدىلئەبەدگىچە خىجىل بولمايسىلەر، ھېچ يەشايا 45:17
[⚑ H8668 teshuwah] .شەرمەندىچىلىكنى كۆرمەيسىلەر [H3467 yasha ⚑]

.ئىسرائىل بولسا پەرۋەردىگار تەرىپىدىن مەڭگۈلۈك نىجات-قۇتۇلۇش بىلەن قۇتقۇزۇلىدۇ → ئەبەدىلئەبەدگىچە خىجىل بولمايسىلەر، ھېچ شەرمەندىچىلىكنى كۆرمەيسىلەر

I. بېشىڭلارنى كۆتۈرۈپ ئاسمانلارغا، ئاستىڭلاردا تۇرغان يەر-زېمىنغىمۇ قاراپ بېقىڭلار؛ چۈنكى ئاسمانلار ئىس-تۈتەكتەك غايىب بولىدۇ، يەشايا 51:6
يەر-زېمىن بولسا بىر تال كىيىمدەك كونىراپ كېتىدۇ؛ ئۇنىڭدا تۇرۇۋاتقانلارمۇ ئوخشاشلا ئۆلىدۇ؛ بىراق نىجاتىم بولسا ئەبەدىلئەبەدگىچىدۇر، مېنىڭ ھەققانىيلىقىم
[⚑ H3444 yeshuwah] .ھەرگىز يانجىلمايدۇ

چۈنكى ئاسمانلار ئىس-تۈتەكتەك غايىب بولىدۇ + يەر-زېمىن بولسا بىر تال كىيىمدەك كونىراپ كېتىدۇ → بىراق نىجاتىم بولسا ئەبەدىلئەبەدگىچىدۇر + مېنىڭ ھەققانىيلىقىم ھەرگىز
.يانجىلمايدۇ

(Méning shexsiy oylirim — yuqirigha qara, dep peyghember éytidu, we asmanlarning özining is-tütektek yoqap kétishini

közitip baq. Andin yoqalmaydighan nersini angla: méning nijatliqim menggü bolidu. Ishik aldida sanga bérilgen nerse

béshingdiki asmandin uzunraq turidu.)

J. بۇ ئىشلاردىن كېيىن كۆردۈمكى، مانا ھەر ئەل، ھەر قەبىلە، ھەر مىللەتتىن بولغان، ھەرخىل تىللاردا سۆزلىشىدىغان سان-ساناقسىز زور بىر ۋەھىي 7:9
.توپ خالايىق تەختنىڭ ۋە قوزىنىڭ ئالدىدا تۇراتتى؛ ئۇلارنىڭ ھەممىسىگە ئاق تون كىيدۈرۈلگەن بولۇپ، قوللىرىدا خورما شاخلىرى تۇتقانىدى
[G4991 soteria ⚑] (10) .ئۇلار يۇقىرى ئاۋاز بىلەن: ــ »نىجات تەختتە ئولتۇرغۇچى خۇدايىمىزغا ۋە قوزىغا مەنسۇپ بولغاي!« دەپ ۋارقىرىشاتتى
.ھېچكىم سانىيالمايدىغان، بارلىق ئەللەردىن بولغان زور بىر توپ خالايىق + تەخت ئالدىدا ۋە قوزىنىڭ ئالدىدا تۇردى → يۇقىرى ئاۋاز بىلەن توۋلاپ: نىجات بىزنىڭ خۇدايىمىزغىدۇر، دېدى

K. ئەمدى ئاقساقاللاردىن بىرى مەندىن: ــ بۇ ئاق تون كىيدۈرۈلگەن كىشىلەر كىم بولىدۇ، قەيەردىن كەلدى؟ ــ دەپ سورىدى .ۋەھىي 7:13

[G4150 pluno ⚑] (14) ــ تەقسىر، بۇ ئۆزلىرىگە مەلۇمدۇر، ــ دېدىم. ئۇ ماڭا: ــ بۇلار دەھشەتلىك ئازاب-ئوقۇبەتنى بېشىدىن ئۆتكۈزۈپ كەلگەنلەر.
.ئۇلار تونلىرىنى قوزىنىڭ قېنىدا يۇيۇپ ئاپئاق قىلغان
.بۇلار زور ئازاب-ئوقۇبەتتىن ئۆتۈپ چىققانلاردۇر → ئۆز تونلىرىنى قوزىنىڭ قېنىدا يۇيۇپ ئاقارتقانلاردۇر

L. چۈنكى ئۇلارنى تەختنىڭ ئوتتۇرىسىدىكى قوزا باقىدۇ ۋە ھاياتلىق سۈيى بۇلاقلىرىغا ئېلىپ بارىدۇ؛ ۋە خۇدا ئۇلارنىڭ ھەربىر كۆز يېشىنى ۋەھىي 7:17
.سۈرتىدۇ، ــ دېدى

.تەختنىڭ ئوتتۇرىسىدا تۇرغان قوزا ئۇلارنى بېقىدۇ → خۇدا ئۇلارنىڭ كۆزلىرىدىن بارلىق ياشلارنى سۈرتۈۋېتىدۇ

مېنىڭ شەخسىي پىكىرلىرىم - سەپەرنىڭ ئاخىرقى كۆرۈنۈشى ساناپ تۈگىتەلمەيدىغان دەرىجىدە زور، ھەر بىر ئەلدىن كەلگەن بىر جامائەت)
بولۇپ، تەخت ئالدىدا تۇرىدۇ. پۈتۈن توپ-توپ خەلق بىرلىكتە توۋلايدىغان يالغۇز بىر سۆز - نىجاتتۇر. ئۇلار ئۆز تونلىرىنى »خۇدانىڭ قوزىسى« دەپ
(.ئاتالغان ئەيسانىڭ قېنىدا يۇيۇپ ئاقارتقان، ھەم خۇدانىڭ ئۆز قولى ئۇلارنىڭ كۆز ياشلىرىنى سۈرتىۋېتىدۇ

ئىككى ئېغىز

ئاخىر زاماندا ئاشكارىلىنىشقا تەييارلانغان نىجات ئۈچۈن، سىلەر ئېتىقادىڭلار بىلەن خۇدانىڭ قۇدرىتى ئارقىلىق قوغدالماقتىسىلەر .پېترۇس »1« 1:5
[G4991 soteria ⚑]

.ئاخىر زاماندا ئاشكارىلىنىشقا تەييارلانغان نىجات ئۈچۈن → سىلەر ئېتىقادىڭلار بىلەن خۇدانىڭ قۇدرىتى ئارقىلىق قوغدالماقتىسىلەر

مەن شۇ سەۋەبتىن ھازىرقى بۇ خارلىق-مۇشەققەتلەرنى تارتماقتىمەن. لېكىن بۇنىڭدىن نومۇس قىلمايمەن؛ چۈنكى مەن كىمگە ئېتىقاد تىموتىيغا »2« 1:12
[⚑ G5442 phulasso] .قىلغانلىقىمنى بىلىمەن ھەمدە ئۇنىڭ ماڭا تاپشۇرغان ئامانىتىنى شۇ كۈنگىچە ساقلىيالايدىغانلىقىغا قادىر ئىكەنلىكىگە ئىشەندۈرۈلدۇم

.مەن كىمگە ئىشەنگىنىمنى بىلىمەن → ئۇ مېنىڭ ئۇنىڭغا تاپشۇرغىنىمنى شۇ كۈنگىچە ساقلاشقا قادىردۇر

يەھۇدا 1:24‏-25 ئەمما سىلەرنى يولدا تېيىلىپ كېتىشتىن ساقلاپ، ئېچىلىپ-يېيىلىپ ئۆزىنىڭ شەرەپلىك ھۇزۇرىدا ئەيىبسىز تۇرغۇزۇشقا قادىر بولغۇچىغا،
يەنى قۇتقۇزغۇچىمىز بىردىنبىر خۇداغا رەببىمىز ئەيسا مەسىھ ئارقىلىق شان-شەرەپ، ھەيۋەت-ئۇلۇغلۇق، قۇدرەت ۋە ھوقۇق ئەزەلدىن بۇرۇن، ھازىرمۇ تا
[⚑ G679 aptaistos] !بارلىق زامانلارغىچە بولغاي! ئامىن

SİLİNİ YIQILIP CHÜSHÜSHTİN SAQLAشQA + ÖZ ШANU-ШEWKİTİNİN ALDIDA CHEKSİZ XۇشAL-XۇرAملىق بىلەن ئەيىبسىز ھالدا سىلەرنى
.تىكلىگىلى قادىر

بۇ يېنىڭلارغا ئۈچىنچى قېتىم بېرىشىم بولىدۇ. »ھەر بىر ھۆكۈم ئىككى-ئۈچ گۇۋاھچىنىڭ ئاغزىدا ئىسپاتلىنىشى كېرەك .«كورىنتۇسلۇقلارغا »2« 13:1

[G3144 martus ⚑]

.ھەر بىر ھۆكۈم ئىككى-ئۈچ گۇۋاھچىنىڭ ئاغزىدا ئىسپاتلىنىشى كېرەك



مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكىرلىرىم — بۇ يولدا ئۈچ گۇۋاھچى تۇرىدۇ، ھەربىرى ئوخشاش سۆزنى ئېيتىدۇ: قوغدالغان. پېترۇس خۇدانىڭ كۈچى)
بىلەن قوغدالغانلىقىنى، پاۋلۇس شۇ كۈنگىچە قوغدالغانلىقىنى، ياھۇدا يىقىلىپ كېتىشتىن قوغدالغانلىقىنى ئېيتىدۇ. ئىككى ياكى ئۈچ
(.گۇۋاھچىنىڭ ئاغزىدا ئىش بەلگىلىنىدۇ: سىزنى چىداملىق بولۇشقا بۇيرۇغان خۇدا سىز چىداپ تۇرغان ۋاقىتتا سىزنى قوغدايدۇ

سايە ۋە ئەمەلگە ئاشۇرۇلۇش

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — يەردىكى بىر سايە ھەقىقىي شەكىلگە ئىگە، بىراق نۇر سىزگە ئۇنىڭ ئۆزىنى كۆرسىتىپ بەرمىگۈچە، شەكىلنىڭ)
ئۆزىلا سىزگە ئۇنى نېمە ھاسىل قىلغانلىقىنى ئېيتىپ بېرەلمەيدۇ. كونا ئەھدىدىكى سۈرەتلەر ھەقىقىي بىر تەن تەرىپىدىن چۈشۈرۈلگەن
ھەقىقىي سايىلەردۇر، ۋە ئۇ تەن مەسىھنىڭ تېنىدۇر، گەرچە سايە شەيئىنىڭ ئۆز سۈرىتى بولمىسىمۇ )كولوسسىلىكلارغا 2:17، ئىبرانىيلارغا
10:1(. شۇڭا بىز ھەرگىز پەقەت سايىگىلا ئاساسلانغان بىر تەلىم قۇرمايمىز، ۋە بىز پەقەت يېڭى ئەھدىنىڭ نۇرى بىزگە ئۇنى چۈشۈرگەن تەننى

(.كۆرسىتىپ بەرگەندىلا، بىر نەرسىنى سايە دەپ ئاتايمىز

Shadow 14:30 ‬مىسىردىن‬چىقىش شۇ تەرىقىدە پەرۋەردىگار ئۇ كۈنى ئىسرائىللارنى مىسىرلىقلارنىڭ قولىدىن قۇتقۇزدى؛ ئىسرائىللار مىسىرلىقلارنىڭ
[⚑ H3467 yasha] .دېڭىزنىڭ بويىدا ئۆلۈك ياتقىنىنى كۆردى

.شۇ تەرىقىدە پەرۋەردىگار ئۇ كۈنى ئىسرائىللارنى مىسىرلىقلارنىڭ قولىدىن قۇتقۇزدى

Shadow 15:2 ‬مىسىردىن‬چىقىش مېنىڭ كۈچۈم ھەم مېنىڭ كۈيۈم ياھ ئۆزىدۇر؛ ئۇ ماڭا نىجات بولدى؛ ئۇ مېنىڭ تەڭرىمدۇر، مەن ئۇنى ئۇلۇغلايمەن؛ ئۇ
[⚑ H3444 yeshuwah] .مېنىڭ ئاتامنىڭ خۇداسىدۇر، مەن ئۇنى ئالىي دەپ مەدھىيىلەيمەن

.مېنىڭ كۈچۈم ھەم مېنىڭ كۈيۈم ياھ ئۆزىدۇر + ئۇ ماڭا نىجات بولدى

Fulfillment چۈنكى، ئى قېرىنداشلار، مەن سىلەرنىڭ ئاتا-بوۋىلىرىمىزنىڭ ھەممىسىنىڭ بۇلۇت ئاستىدا يۈرگەنلىكىدىن ۋە كورىنتۇسلۇقلارغا »1« 10:1
ھەممىسىنىڭ دېڭىزدىن ئۆتۈپ ماڭغانلىقىدىن خەۋەرسىز يۈرۈشۈڭلارنى خالىمايمەن؛ [G907 baptizo ⚑] (2) ئۇلارنىڭ ھەممىسى بۇلۇتتا ھەم دېڭىزدا
مۇسانىڭ يېتەكچىلىكىگە چۆمۈلدۈرۈلگەن؛
.بارلىق ئاتىلىرىمىز بۇلۇت ئاستىدا بولغان ۋە ھەممىسى دېڭىزدىن ئۆتكەن → ھەممىسى بۇلۇتتا ۋە دېڭىزدا مۇساغا چۆمۈلدۈرۈلگەن

Fulfillment ئەمدى بۇ ۋەقەلەرنىڭ ھەممىسى ئۇلارنىڭ بېشىغا بېشارەتلىك مىساللار سۈپىتىدە چۈشكەن ۋە ئاخىرقى كورىنتۇسلۇقلارغا »1« 10:11
[⚑ G3559 nouthesia] .زامانلار بېشىمىزغا كېلىۋاتقان بىزلەرنىڭ ئۇلاردىن ساۋاق-ئىبرەت ئېلىشىمىز ئۈچۈن خاتىرىلەنگەنىدى

.بۇ ئىشلارنىڭ ھەممىسى ئۇلارغا ئۆرنەك بولۇش ئۈچۈن يۈز بەردى → بىزگە نەسىھەت بولۇش ئۈچۈن يېزىلدى

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ئىسرائىل ئۆتۈپ كېتىش قوزىسىنىڭ قېنى ئاستىدا مىسىردىن چىقتى، ئاندىن دېڭىزنىڭ سۈيىدىن ئۆتتى،)
ئاندىن »ئۇ مېنىڭ نىجاتلىقىم بولدى« دەپ ناخشا ئېيتتى، ئاندىن ھەر كۈنى ئاسماندىن كېلىدىغان نان بىلەن ۋەدە قىلىنغان زىمىنغا قاراپ ماڭدى.
بۇ يول بۇ تەتقىقاتتىكى ئىشىك، سەيلە، پويگا ۋە ئاخىرقى چىزىق بىلەن ئوخشاش شەكىلنى ئېلىپ يۈرىدۇ، پاۋلۇس بۇ ئىشلارنىڭ بىزگە ئىبرەت
(.بولۇش ئۈچۈن يېزىلغانلىقىنى ئېيتىدۇ )1-كورىنتلىقلارغا 10:11(. نۇر تەننى كۆرسىتىپ بەردى

ياپىلىش

چۈنكى خۇدانىڭ نىجاتنى بارلىق ئىنسانلارغا ئېلىپ كېلىدىغان مېھىر-شەپقىتى ئايان بولدى؛ تىتۇسقا 2:11 [G4992 soterios ⚑]

[G5485 charis ⚑] (12) ئۇ بىزگە ئىخلاسسىزلىق ۋە بۇ دۇنيانىڭ ئارزۇ-ھەۋەسلىرىنى رەت قىلىپ، ھازىرقى زاماندا سالماق، ھەققانىي، ئىخلاسمەن
ھاياتنى ئۆتكۈزۈشىمىز بىلەن، )13( ئۇلۇغ خۇدا، نىجاتكارىمىز ئەيسا مەسىھنىڭ شان-شەرەپ بىلەن كېلىدىغانلىقىغا بولغان مۇبارەك ئۈمىدىمىزنىڭ ئەمەلگە
.ئېشىشىنى ئىنتىزارلىق بىلەن كۈتۈشنى ئۆگىتىدۇ
چۈنكى خۇدانىڭ نىجاتنى بارلىق ئىنسانلارغا ئېلىپ كېلىدىغان مېھىر-شەپقىتى ئايان بولدى → نىجاتكارىمىز ئەيسا مەسىھنىڭ شان-شەرەپ بىلەن كېلىدىغانلىقىغا بولغان مۇبارەك ئۈمىدىمىزنىڭ
.ئەمەلگە ئېشىشىنى ئىنتىزارلىق بىلەن كۈتۈشنى ئۆگىتىدۇ

رەب مېنى بارلىق رەزىل ئىشتىن قۇتقۇزۇپ، ئەرشتىكى پادىشاھلىقىغا ساق يەتكۈزىدۇ! شان-شەرەپ ئۇنىڭغا ئەبەدىلئەبەدگىچە مەنسۇپ تىموتىيغا »2« 4:18
[⚑ G4982 sozo] !بولغاي! ئامىن

.رەب مېنى بارلىق رەزىل ئىشتىن قۇتقۇزۇپ → ئەرشتىكى پادىشاھلىقىغا ساق يەتكۈزىدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — سەيلە »ئاببا، ئاتا« دېگەن يېڭى تۇغۇلغان بوۋاقنىڭ يىغىسىدىن باشلىنىپ، كۈندىلىك مېڭىش ئارقىلىق،)
چۈنكى بۇ ئاخىرقى ۋەدىدىكى »ساقلاش« ،G4982 ،جەڭچىنىڭ پويگىسىدىن ئۆتۈپ، چىزىقتىكى ھايات تاجىغا يېتىپ بارىدۇ. بۇ بەلگىگە قاراڭ
دېگەن سۆز سوزو بولۇپ، دەل »قۇتقۇزۇش«نى بىلدۈرىدىغان سۆزدۇر )2-تىموتىيغا 4:18(. سىزنى ئىشىك ئالدىدا قۇتقۇزغان رەب سىزنى ئاسمان
(.پادىشاھلىقىغىچە تولۇق قۇتقۇزىدۇ، شۇڭا داۋاملىق مېڭىڭ ۋە ئاخىرلاشتۇرۇڭ

مەشىق سىناقى

:پېترۇس 2:2 — يېڭى تۇغۇلغان بوۋاقلاردەك، سۆزنىڭ ساپ سۈتىگە ئىنتىزار بولۇڭلار، بۇنىڭ بىلەن سىلەر-1 .1
a) مېھىر-شەپقەتتە ئۆسۈش
b) شۇ ئارقىلىق ئۆسۈش



c) نۇردا مېڭىش

،ماتتا 24:13 — لېكىن ئاخىرغىچە چىداپ بەرگەن كىشى بولسا .2
a) خۇدانىڭ كۈچى بىلەن ساقلانغان
b) قۇتقۇزۇلغان
c) قۇتقۇزۇلغان

:فىلىپپىلىقلارغا 2:12 — ئۆز نىجاتىڭلارنى مۇنۇ بىلەن ئىشلەپ چىقىڭلار .3
a) تىلغا ئالغۇسىز شادلىق
b) قورقۇنچ ۋە تىترەش
c) ئىشەنچ ۋە مۇھەببەت

تېسالونىكالىقلارغا 1-خەت 5:8 — لېكىن بىز كۈندۈزگە تەئەللۇق بولغانلار بولۇش سۈپىتىمىز بىلەن ھوشيار بولۇپ، ئېتىقاد ۋە مېھىر-مۇھەببەت .4
،ساۋۇتىنى كىيەيلى؛ دولقا بولسا

a) نىجاتلىق ئۈمىدى
b) ئاشكارە بولۇشقا تەييار قۇتقۇزۇش
c) نۇرنىڭ ساۋۇت-يارىغى

:ئىبرانىيلارغا 10:39 — بىراق بىز ھالاكەتكە قايتىپ كېتىدىغانلاردىن ئەمەس، بەلكى ئىشىنىدىغانلاردىن .5
a) جېنىڭلارنىڭ نىجاتلىقى
b) ئېتىقادىڭلارنىڭ ئاقىۋىتى
c) جاننى قۇتقۇزۇش

يەشايا 51:6 — چۈنكى ئاسمانلار ئىس-تۈتەكتەك يوقىلىدۇ، زېمىن كىيىمدەك كونىرايدۇ، ئۇنىڭدا تۇرۇۋاتقانلار شۇنىڭغا ئوخشاش ئۆلىدۇ؛ لېكىن مېنىڭ .6
:نىجاتلىقىم شۇنداق بولىدۇ

a) مەڭگۈ ۋە مەڭگۈگىچە
b) ئاخىرى يوق دۇنيا
c) مەڭگۈگە

:پېترۇسنىڭ 1-خېتى 1:9 — ئېتىقادىڭلارنىڭ نەتىجىسىگە ئېرىشىش، يەنى .7
a) ھایات تاجى
b) جېنىڭلارنىڭ نىجاتلىقى
c) جاننى قۇتقۇزۇش

b · 2-c · 3-b · 4-a · 5-c · 6-c · 7-b-جاۋاب ئاچقۇچى: 1

قوللانمىنىڭ بۇلىنىش شەكلى

سايە قانداق يورۇقلۇق ئېلىپ كېلىدۇ: ئىسرائىل قان ئارقىلىق ۋە دېڭىزدىن ئۆتۈپ چىقتى، پاۋلۇس ئاتا-بوۋىلىرىمىز »ھەممىسى بۇلۇت ئىچىدە ۋە دېڭىزدا مۇسا بىلەن بىرلىكتە →
.چۆمۈلدۈرۈلگەن« دەيدۇ )كورىنتلىقلارغا 1-خەت 10:1-2(. قۇللۇقتىن چىقىش يولى نىجات يولىنىڭ سايىسى بولۇپ، ئۆزىنىڭ تەتقىقاتىنى كۈتمەكتە

يېڭى ئەھدە بۇنى قانداق چۈشەندۈرىدۇ: دېڭىز بويىدا بۇيرۇق شۇ ئىدىكى، »تىنچ تۇرۇڭلار، پەرۋەردىگارنىڭ نىجاتىنى كۆرۈڭلار« )مىسىردىن چىقىش 14:13(. ئىنجىلدا بولسا →
.ئوخشاش نىجات ھازىر پۈتۈن دۇنياغا يېتىپ بارماقتا: »ئۇ ئىشەنگۈچى ھەربىر ئادەمنى قۇتقۇزۇش ئۈچۈن خۇدانىڭ كۈچىدۇر« )رىملىقلارغا 1:16(

دۇر. ئىنساننىڭ چىداپ يەتكەن ئاخىرى (G5056 TELOS) سۆزلەرنىڭ ئەھمىيىتى: ماتتا 24:13 دىكى »ئاخىر« بىلەن 1-پېترۇس 1:9 دىكى »ئاخىر« گرېكچە بىر خىل سۆز →
.ئېتىقادنىڭ ئاخىرى، يەنى جاننىڭ نىجاتلىقىدۇر

بۇ قانداق قىلىپ مەڭگۈلۈككە يېتىدۇ: ئاسمانلار ئىس-تۈتەكتەك غايىب بولىدۇ، »لېكىن مېنىڭ نىجاتىم ئەبەدىلئەبەد بولىدۇ« )يەشايا 51:6(، ۋە ئىسرائىل »مەڭگۈلۈك نىجات بىلەن« →
.قۇتقۇزۇلىدۇ )يەشايا 45:17(

قوشۇمچە يول: ئاق تون كىيگەن زور توپ-توپ خەلق )ۋەھىي 7:9( قوزىنىڭ توي زىياپىتىگە ئېلىپ بارىدۇ، ئۇ يەردە نازۇك كاناپ رەخت »مۇقەددەس بەندىلەرنىڭ ھەققانىيلىقى« دۇر →
.)ۋەھىي 19:8(

دۇر )مىسىردىن چىقىش 15:2(. ئەيسانىڭ YESHUWAH (H3444) مۇمكىن بولغان ۋەھىي: دېڭىز بويىدىكى ناخشىدا »ئۇ مېنىڭ نىجاتىم بولدى« دېيىلگەن، شۇ يەردىكى نىجات →
ئىسمىدىن كەلگەن بولۇپ، پەرۋەردىگار نىجاتتۇر دېگەن مەنىنى بىلدۈرىدۇ. ۋە پەرىشتە: »ئۇنىڭ ئىسمىنى ئەيسا قويغىن، چۈنكى YEHOSHUA (H3091) ئىسمى ئىبرانىي تىلىدىكى
.ئۇ ئۆز خەلقىنى گۇناھلىرىدىن قۇتقۇزىدۇ« دېگەن )مات 1:21(. قۇتقۇزغۇچىنىڭ ئىسمى قۇتقۇزۇلغانلارنىڭ ناخشىسىدۇر

چە ئاچقۇچ سۆزلەرекگر

قۇتقۇزۇش؛ ئازاد قىلىش؛ ساقلاش؛ پۈتۈن قىلىش — G4982 sozo — ”قۇتقۇزۇلغان“



"ئاخىرغىچە چىداپ بەرگەن كىشى، شۇ كىشى قۇتقۇزۇلىدۇ"
قۇتقۇزۇش؛ بىخەتەرلىك؛ قۇتۇلدۇرۇش — G4991 soteria — ”نىجات“
ئېتىقادىڭلارنىڭ نەتىجىسىگە، يەنى جېنىڭلارنىڭ نىجاتىغا ئېرىشىش

قۇتقۇزغۇچى؛ نىجاتكار — G4990 soter — ”قۇتقۇزغۇچى“
بىزنىڭ رەببىمىز ۋە قۇتقۇزغۇچىمىز ئەيسا مەسىھ

قايتا تۇغدۇرۇش؛ قايتا تۇغۇلۇش — G313 anagennao — ”قايتىدىن تۇغۇلۇش“
قايتا تۇغۇلغان، چىرىيدىغان ئۇرۇقتىن ئەمەس، بەلكى چىرىمايدىغان ئۇرۇقتىن

ئۆسۈش؛ كۆپىيىش — G837 auxano — ”ئۆسۈش“
"سۆزنىڭ ساپ سۈتىگە تەشنا بولۇڭلار، شۇنىڭ بىلەن ئۆسۈشۈڭلار ئۈچۈن"

داۋاملاشتۇرۇش؛ كۈتۈش؛ ئۆزىنى ئۈزلۈكسىز بېغىشلاش — G4342 proskartereo — ”چىڭ تۇرۇپ داۋاملاشتۇردى“
دەسلەپكى جامائەتنىڭ ھەر كۈنى چىڭ تۇرغان تۆت ئىشى

تولۇق ئىشلەش؛ ئەمەلگە ئاشۇرۇش؛ ئادا قىلىش — G2716 katergazomai — ”ئىشقا ئاشۇرۇش“
ئۆز نىجاتىڭلارنى قورقۇنچ ۋە تىترەك بىلەن ئىشلەڭلار

ئويغاق تۇرۇش؛ كۆزىتىش — G1127 gregoreo — ”ھوشيار“
ئۆزۈڭلارنى بېسىۋېلىڭلار، سەگەك بولۇڭلار، چۈنكى دۈشمىنىڭلار ئايلىنىپ يۈرمەكتە

تارتىلىش؛ چېكىنىش — G5288 hupostello — ”چېكىنمەك“
"بىز چېكىنىپ ھالاكەتكە بارىدىغانلاردىن ئەمەسمىز"

ساقلاش؛ ئېرىشىش؛ سېتىپ ئېلىنغان مۈلۈك — G4047 peripoiesis — ”قۇتقۇزۇش“
"ئىشىنىپ جاننى قۇتقۇزىدىغانلاردىن بولغانلار"

چىداش; كۆتىرىش; بەرداشلىق بېرىش — G5278 hupomeno — ”چىداش“
"سىناققا بەرداشلىق بېرىدىغان ئادەم بەختلىكتۇر"

ئاخىرى؛ نىشانلانغان نۇقتا؛ مەقسەت — G5056 telos — ”ئاخىر“
ئاخىرغىچە چىداش بېرىش" ۋە ئېتىقادىڭلارنىڭ نەتىجىسىگە ئېرىشىش"

تاج؛ غالىبنىڭ چەمبىرىكى — G4735 stephanos — ”تاج“
ئۇ ھاياتلىق تاجىغا ئېرىشىدۇ

تاماملاش؛ پۈتتۈرۈش؛ مۇكەممەل قىلىش — G5048 teleioo — ”تاماملىماق“
مەن يۈرۈشۈمنى خۇشاللىق بىلەن تاماملىشىم ئۈچۈن

پويگا؛ يول — G1408 dromos — ”كۇرس“
پاۋلۇس خۇشاللىق بىلەن تاماملىغان يۈگۈرۈش يولى

سەۋەب؛ ياراتقۇچى — G159 aitios — ”مۇئەللىپ“
"ئۆزىگە ئىتائەت قىلغانلارنىڭ ھەممىسىگە مەڭگۈلۈك نىجاتنىڭ ئىگىسى بولدى"

قوغداش؛ كۆزىتىپ تۇرۇش؛ قوراۋۇل بىلەن ساقلىغاندەك ساقلاش — G5432 phroureo — ”ساقلاش“
"ئېتىقاد ئارقىلىق خۇدانىڭ كۈچى بىلەن نىجاتقا ساقلانغان"

غەلىبە قىلىش؛ يېڭىش؛ غەلىبىگە ئېرىشىش — G3528 nikao — ”غەلىبە قىلدى“
ئۇلار قوزىنىڭ قېنى بىلەن ئۇنىڭ ئۈستىدىن غەلىبە قىلدى

(Méning shexsiy oylirim — sözning qandaq qurulghinigha diqqet qilinglar. Strong's ëytishiche soteria (G4991, nijatliq)

soter (G4990, qutquzghuchi)din kelgen, soter bolsa sozo (G4982, qutquzush)din kelgen. Nijatliq Qutquzghuchigha baghliq,

we pütün söz heriket qilghuchi bir Shexstur.)

ئىبرانىي ئاچقۇچلۇق سۆزلەر

بىر نەرسە قۇتقۇزۇلغان؛ قۇتۇلدۇرۇش؛ نىجات — H3444 yeshuwah — ”نىجات“
پەرۋەردىگار مېنىڭ نىجاتىم بولدى

قۇتقۇزۇش؛ قۇتۇلدۇرۇش؛ ئامان بولۇش — H3467 yasha — ”قۇتقۇزۇلغان“
شۇ كۈنى پەرۋەردىگار ئىسرائىلنى شۇنداق قۇتقۇزدى

قۇتقۇزۇش؛ قۇتۇلدۇرۇش؛ نىجاتلىق — H8668 teshuwah — ”نىجات“



"پەرۋەردىگاردا مەڭگۈلۈك نىجات بىلەن قۇتقۇزۇلغان"
ئۆزىنى قويۇش؛ تۇرۇپ تۇرۇش؛ ئۆزىنى ھازىر قىلىش — H3320 yatsab — ”تىنچ تۇرماق“

"تۇرۇپ تۇرۇڭلار، پەرۋەردىگارنىڭ نىجاتىنى كۆرۈڭلار"
غۇدۇڭلاش؛ پەس ئاۋازدا سۆزلەش؛ چوڭقۇر ئويلىنىش — H1897 hagah — ”تەپەككۈر قىلماق“
ئۇنىڭ قانۇنى توغرىسىدا كېچە-كۈندۈز سېغىنىپ ئويلايدۇ

كۆتۈرۈش؛ يۈدۈش؛ توشۇش — H5375 nasa — ”كۆتۈرۈلدى“
بالىياتقۇدىن تارتىپ، ھەتتا قېرىغانغىچىمۇ كۆتۈرۈلگەن

قېچىش؛ قۇتۇلدۇرۇش؛ قۇتقۇزۇش — H4422 malat — ”قۇتقۇزماق“
مەن سىلەرنى كۆتۈرىمەن، قۇتقۇزىمەن

پەرۋەردىگار نىجاتتۇر؛ يەھوۋا-قۇتقۇزغۇچى — H3091 Yehowshuwa — ”يەشۇئا“
ئەيسانىڭ ئىسمى كېلىپ چىقىدىغان ئىبرانىيچە ئىسىم

ئىسرائىل دېڭىز بويىدا ئېيتقان سۆزدۇر. ئەيسانىڭ ئىسمى ئىبرانىي تىلىدىكى (نىجات ,H3444) مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكىرلىرىم — يەشۇۋاھ)
ئىسمىدىن كېلىدۇ، بۇ »پەرۋەردىگار نىجاتتۇر« دېگەن مەنىنى بىلدۈرىدۇ. پەرىشتە ئىسىم بىلەن مەنىنى بىر جۈملىدە (H3091) يەھوشۇئا
(.بىرلەشتۈردى: »ئۇنىڭ ئىسمىنى ئەيسا قويغىن، چۈنكى ئۇ ئۆز خەلقىنى گۇناھلىرىدىن قۇتقۇزىدۇ« )ماتتا 1:21(
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